
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CHÚA NHẬT 27 THƯỜNG NIÊN - NĂM A 

Saint Vincent Liem Centre 
95 Mount Alexander Road, Flemington, VIC 3031 

Tel: (03) 9376 4864 - MoB: 0423 692 293 

Email: josquocsss@gmail.com 

Website: www.vinhsonliem.org 

PHỤNG VỤ LỜI CHÚA 

Đáp Ca: Vườn nho của Chúa là nhà Israel. 

Halleluia. Chúa phán: “Thầy là đường, là sự thật và là sự sống, không ai 

đến được với Cha mà không qua Thầy." Halleluia. 

CÁC CHẶNG ĐÀNG THÁNH GIÁ (Phần kết) 
Lm. Giuse Phạm Đình Ái, SSS 

 

BẮT BUỘC PHẢI CÓ CHẶNG ĐÀNG THÁNH GIÁ? 

Lòng sùng kính đi đàng thánh giá thuộc về lãnh vực đạo đức bình 

dân chứ không phải nghi thức phụng vụ chính thức, cho nên việt 

thiết lập các chặng đàng thánh giá bên trong hay liên kết với một 

nhà thờ hoặc nhà nguyện không nhất thiết phải có. Bằng chứng là 

các chặng đàng thánh giá không được đề cập đến trong Quy chế 

Tổng quát Sách lễ Roma hay Nghi thức Cung hiến Thánh đường.  

Tuy nhiên lòng sùng kính có bề dày lịch sử lâu đời này lại rất cần 

thiết, được ưa thích và quen thuộc đối với hầu hết các tín hữu, đặc 

biệt, luôn được thực hành trong mùa Chay và thứ Sáu Tuần Thánh. 

Hơn nữa, việc gắn kết người tín hữu với lòng sùng kính này có thể lôi 

kéo và đánh động họ sống theo lời mời của Chúa Giêsu: “Ai muốn 

theo tôi, phải từ bỏ chính mình, vác thập giá mình hằng ngày mà 

theo”; “Ai không vác thập giá mình mà đi theo tôi, thì không thể làm 

môn đệ tôi được” (Lc 9, 23; 14, 27).  

Như vậy, việc đạo đức đi đàng thánh giá vừa là một hình thức cầu 

nguyện vừa là cách huấn giáo về những khổ nạn Chúa Giêsu phải 

chịu. Do đó, hết sức bao nhiêu có thể, mọi nhà thờ và nhà nguyện 

nên có các chặng đàng thánh giá. 

 

THỰC HÀNH  

• Phương diện kiến trúc-nghệ thuật thánh 

Theo truyền thống, các chặng đàng thánh giá được sắp xếp trên các 

bức tường vòng quanh lòng nhà thờ, hoặc có thể được sắp xếp: 

trong không gian quy tụ; hay vòng quanh nơi hội họp; hay thậm chí 

ở bên ngoài nhà thờ dọc theo một con đường hay khu vườn để nhấn 

mạnh kiểu thức hành trình của chặng đàng thánh giá (Xc. Uỷ ban về 

Nghệ thuật Thánh, Dựng xây từ những Viên đá Sống động, Hà Nội: 

Nxb Tôn Giáo, 2006, số 140).  

 

THÁNH THỂ 

Nguồn mạch sự 

sống đời đời 

 

 
 

HÃY ĐẾN THỜ 

LẠY 

MỖI NGÀY  

Chủ đề: 

“Ông sẽ cho 

người khác 

thuê vườn 

nho” (Mt 21, 

33-43) 

THÔNG TIN TRONG TUẦN 

 

1. Ngày 08/10 là bổn mạng của hội Mân Côi. Xin quý Ông 

Bà Anh Chị hiệp ý cầu nguyện cho Hội và các thành viên. 

2. Trong tháng 10 - Tháng Mân Côi - sau thánh lễ các ngày 

thứ 7, con xin kính mời quý Ông bà Anh Chị Em cùng 

nhau lần chuỗi Mân Côi để xin Mẹ làm cho cơn Đại Dịch 

mau chấm dứt và cầu bình an cho gia đình. 

3. Tiền quý Ông Bà Anh Chị Em đóng góp cho Trung Tâm 

từ ngày 29/09 - 02/10 là $438.00 

 

Con chân thành cảm ơn về sự quảng đại của quý Ông Bà 

Anh Chị Em.  

Linh mục Tuyên Úy, 

Giuse Nguyễn Bảo Quốc, SSS 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIỜ LỄ 

Từ Thứ Ba- Thứ Bảy: 18.00  

(sau đó là giờ Chầu Thánh Thể) 

 

Chúa Nhật: 11.15  (Thánh lễ 

&Chầu Thánh Thể), 15.00  (Giờ 

LCTX) 

Thứ 6 đầu tháng: 15.00 (LCTX) 

 

Đóng góp trong Tuần  

St Vincent Liem, Cat commu 

BSB: 083 355 

Ac No: 628 745 710 
 

Người ta phải dễ dàng nhận ra và xác định rõ ràng mỗi chặng nhờ các ảnh 

tượng thánh cụ thể hơn là dùng một biểu tượng trừu tượng ở đây. 

 

Theo truyền thống, có tất cả 14 chặng như những được hướng dẫn và xác 

định bởi Đức Clêmentê XII (1730-1740). Tuy nhiên, có hai vấn đề cần đặt 

ra: thứ nhất, có những chặng không có nguồn gốc Kinh Thánh rõ rệt 

(chẳng hạn bà Veronica trao khăn cho Chúa Giêsu lọt mặt hay 3 lần Chúa 

ngã xuống đất); thứ hai, sự phân rẽ thể thống nhất của mầu nhiệm vượt 

qua khi 14 chặng không gồm biến cố phục sinh của Chúa Kitô mà trong 

phụng vụ chính thức của Giáo Hội biến cố này đã được đưa vào ngay cả 

ngày thứ Sáu Thánh. Vì vậy, trong Năm Thánh 1975, Đức Phaolô VI đã phê 

chuẩn một bộ các chặng đàng thánh giá mới dựa sát trên Tin Mừng hơn. 

Theo đó, các chặng này bắt đầu từ Bữa Tiệc Ly và kết thúc là biến cố Chúa 

Kitô phục sinh. Do đó, có thể dựng 15 chặng đàng thánh giá thay vì 14 và 

chặng thứ XV mang nội dung Chúa sống lại từ cõi chết.    

 

•Định hướng thực hành lòng sùng kính (Xc. Hướng dẫn về Lòng đạo đức 

Bình dân và Phụng vụ, số 131-135) Trong một số trường hợp, không nhất 

thiết phải đi hết 14 chặng đàng thánh giá; cũng như có thể thay thế một 

vài chặng của hình thức truyền thống bằng các chặng khác trong đó gợi lại 

một số đoạn của bài thường thuật trong Tin Mừng về con đường khổ nạn 

Chúa đã đi qua. Bên cạnh hình thức truyền thống, có thể áp dụng những 

hình thức khác của đàng thánh giá đã được Toà Thánh chấp nhận hoặc 

từng được ĐGH công khai sử dụng. Ở phần kết thúc đi đàng thánh giá, nên 

nhắc đến việc Chúa sống lại hầu giúp các tín hữu cởi mở tâm hồn đón chờ 

sự phục sinh của Chúa với tất cả niềm tin và hy vọng. Nên lưu tâm đến 

những chỉ dẫn của ĐGM khi chọn sử dụng bản văn suy niệm và nên ưu tiên 

phiên bản nào có trích lời Kinh Thánh được chọn lọc kỹ càng và viết ra 

bằng ngôn ngữ trang trọng nhưng đơn giản. Buổi cử hành đi đàng thánh 

giá nên gồm những yếu tố như: bài đọc, thinh lặng, hát thánh ca, di 

chuyển từ chặng này đến chặng kia và dừng lại để suy niệm.  

 

 

Gospel Reflection [27th Sunday, Ordinary Time, Year A] 

 

If we listen carefully, Jesus’ words at the end of today gospel are very 

confronting. Why is it so confronting? The parable today linked to what we 

listened last week, functioning like warnings to those who are hearers. In 

the parable, God shows an incredible patience. However, when God’s 

patience is futile God held people or tennants accountable for their deeds or 

actions. But the tenants here in the gospel came to their very bad end. 

Putting what we just listenned in the context of Matthew, today’s gospel 

was written when the Jerusalem temple was finally destroyed. Gentile 

people were now involved, welcomed and included as God’s people. In 

other words, the vineyard were handed over to new tennants. They are 

gentile people. And they were now taking on the task to build the reign of 

God. This became very clear context for what Matthew wrote this parable. 

My dear friends! In the gospel, the parable tells us that the previous 

tennants failed to produce fruits. Now God hand God’s vineyard to new 

tennants and it’s up to them to produce fruits. You and I are new tennants 

in God’s vineyard. And the cornerstone of the vineyard is Jesus. He 

challenges us to produce the fruits of justice, love and peace or what we 

now to call the gospel’s values. God expects us to express these values to 

others. The obvious question to ask ourselves today is how can we do this? 

I will leave for each of you to answer that question for yourselves. 

Rev Anthony Nguyen, SSS. 


